
Атмосферный прибрежный ресторан морской  
кухни под открытым небом

Свежие салаты и аппетитные закуски,  
восхитительные блюда из свежевыловленной  
 
СУПЫ - ЗАКУСКИ - САЛАТЫ

УХА ВЕЛЮТЕ 
овощи и филе рыбы   
ТРАДИЦИОННЫЙ ГРЕЧЕСКИЙ САЛАТ (V) 
помидоры, огурцы, Фета, лук, зелёный перец       
СВЕЖИЙ ЗЕЛЁНЫЙ  САЛАТ (V)
помидоры, оливки, маринованный перец, редис и зелёный лук
ДАКОС (V)  
критские сухарики с помидорами, Фетой, орегано и оливковым маслом
ДЗАДЗИКИ (V)  
с органическим оливковым маслом AgrecoFarms и хрустящей питой        
ТАРАМОСАЛАТА ПО-ДОМАШНЕМУ  
из белой икры морских рыб с лимоном         
ЖАРЕНЫЙ СВЕЖИЙ КАРТОФЕЛЬ (V) с морской солью и орегано
ФАВА (ГОРОХОВОЕ ПЮРЕ) С ОЛИВКОВЫМ МАСЛОМ И ЛУКОМ (V)
ТЕФТЕЛИ ИЗ КАБАЧКОВ С ПРЯНЫМИ ТРАВАМИ (V)  
со свежим йогуртом и мятой
СЫР ТАЛАГАНИ НА ГРИЛЕ (V) печёные помидоры и масло с базиликом 
АССОРТИ ГРЕЧЕСКИХ ЗАКУСОК
Дакос с помидорами и Фетой, Сыр Талагани, Салат из Баклажанов,  
Тарамосалата, Фава, Подаются с горячими питами
ТАРТАР ИЗ СИБАСА авокадо и лайм
ФИЛЕ СВЕЖЕЙ РЫБЫ  
лёгкий салат с заправкой из оливкового масла и лимонного сока  
САРДИНЫ В ДУХОВКЕ помидоры, пряные травы и оливковое масло       
ЖАРЕНЫЕ МОЛОДЫЕ КАЛЬМАРЫ майонез с каперсами       
ОСЬМИНОГ НА ГРИЛЕ  помидоры черри и заправка с каперсами                                                                           
МИДИИ НА ПАРУ  с белым вином и пряными травами   
ЖАРЕНАЯ СВЕЖАЯ МЕЛКАЯ РЫБА ДНЯ                                                                                                        
КРЕВЕТКИ САГАНАКИ свежие помидоры, Фета и оливковое масл

ОСНОВНОЕ БЛЮДО

ОРЗО С МОРЕПРОДУКТАМИ помидоры и базилик        
СТЕЙК РИБАЙ BLACK ANGUS овощи, картофель бейби      
ШАШЛЫК ИЗ КУРИЦЫ овощи, картофель и горчичная заправка

РЫБА — МОРЕПРОДУКТЫ
НА ВЕС, В СООТВЕТСТВИИ С НАЛИЧИЕМ

СВЕЖАЯ РЫБА ИОНИЧЕСКОГО МОРЯ
СВЕЖАЯ РЫБА СРЕДИЗЕМНОМОРЬЯ
КЛЕШНИ КРАБОВ
КРЕВЕТКИ ДЖАМБО
УСТРИЦЫ
СВЕЖИЙ ЛОБСТЕР На гриле или Паста с лобстером        
              

ДЕСЕРТ

ПИРОЖНОЕ ПАВЛОВА со свежей клубникой              
АПЕЛЬСИНОВЫЙ ПИРОГ с ванильным мороженым                               
МОРОЖЕНОЕ НА ВЫБОР
СЕЗОННЫЕ ФРУКТЫ                                                               

ДЕТСКОЕ МЕНЮ

ОВОЩНОЙ СУП                     
ПОМИДОРЫ ЧЕРРИ — ОГУРЦЫ
ДАКОС               
Критские сухарики с помидорами, Фетой, орегано и оливковым маслом
МИНИ-САЛАТ ЦЕЗАРЬ С КУРИЦЕЙ      
бекон и Пармезан
ПЕННЕ БОЛОНЬЕЗЕ              
ПЕННЕ С ОВОЩАМИ, ПОМИДОРАМИ И КУРИЦЕЙ           
ПИЦЦА МАРГАРИТА    
Моцарелла и базилик
ФИЛЕ РЫБЫ ДНЯ
рис и овощи
ШАШЛЫК ИЗ КУРИЦЫ                   
жареный картофель и овощи на гриле

ДЕСЕР

МИНИ-ПРОФИТРОЛИ                      
МОРОЖЕНОЕ НА ВЫБОР  

Φ.Π.A. ΣYMΠEPIΛAMBANETAI ΣTIΣ TIMEΣ 
 V.A.T. IS INCLUDED IN PRICES

MEHRWERTSTEUER IM PREIS INBEGRIFFEN
Н.Д.С. ВКЛЮЧЕН В СТОИМОСТЬ

«Ο ΚΑΤΑΝΑΛΩΤΗΣ ΔΕΝ ΕΧΕΙ ΥΠΟΧΡΕΩΣΗ  
ΝΑ ΠΛΗΡΩΣΕΙ  ΕΑΝ ΔΕΝ ΛΑΒΕΙ ΤΟ ΝΟΜΙΜΟ ΠΑΡΑΣΤΑΤΙΚΟ  

ΣΤΟΙΧΕΙΟ  (ΑΠΟΔΕΙΞΗ-ΤΙΜΟΛΟΓΙΟ)»
«CONSUMER IS ΝΟΤ OBLIGED TO PAY 

IF THE NOTICE OF PAYMENT HAS ΝΟΤ BEEN RECEIVED  
(RECEIPT - INVOICE)».

«DER KONSUMENT IST NICHT ZUR ZAHLUNG VERPFLICHTET, 
WENN DER ZAHLUNGSBELEG (QUITTUNG-RECHNUNG)  

NICHT AUSGEHÄNDIGT WIRD».
 «КЛИЕНТ НЕ ОБЯЗАН ПЛАТИТЬ, 

ЕСЛИ НЕ ПОЛУЧИЛ ОФИЦИАЛЬНЫЙ КАССОВЫЙ ЧЕК  
(ЧЕК – КВИТАНЦИЯ)»

Το κατάστημα υποχρεούται στην έκδοση αναλυτικών αποδείξεων μηχανής,
θεωρημένων από τη Δ.Ο.Υ.

The restaurant / bar is legally required to issue official receipts,
certified by the relevant tax office.

Restaurants und Bars sind gesetzlich verpflichtet, 
vom zuständigen Finanzamt bescheinigte Quittungen auszustellen.

Ресторан/бар обязан выдать подробный кассовый чек, заверенный  
налоговой инспекцией

Το κατάστημα υποχρεούται να διαθέτει έντυπα δελτία σε ειδική θέση 
δίπλα στην έξοδο για την διατύπωση οποιασδήποτε διαμαρτυρίας.

The restaurant / bar is legally required to present  
complaint/comment forms 

in a special box next to the exit
Restaurants und Bars sind gesetzlich verpflichtet, 

Beschwerdeformulare neben dem Ausgang  
vorzuweisen.

В ресторане/баре в особом месте рядом с выходом 
должна находиться книга жалоб и предложений.

Το λάδι που χρησιμοποιείται στις σαλάτες είναι ελαιόλαδο.  
The oil used on salads is olive oil.

 Für alle Salate wird Olivenöl verwendet.
В салатах используется оливковое масло.

Για το τηγάνισμα των προϊόντων χρησιμοποιείται ηλιέλαιo.  
Sunflower seed oil is used for frying

Zum Braten wird Sonnenblumenöl verwendet.
Для жарки продуктов используется подсолнечное масло.

ΑΓΟΡΑΝΟΜΙΚΟΣ ΥΠΕΥΘΥΝΟΣ: Διευθυντής Ξενοδοχείου
Responsible for implementation of statutory regulations: Hotel Manager

Verantwortliche Person für die Umsetzung der gesetzlichen Regelungen: Hoteldirektor
Ответственный за обеспечение: Директор Гостиницы

(V)  Блюда с данным значком являются или могут быть приготовлены для 
вегетарианцев


